
Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square, Bag of 100

• 35-50 Cal size: 2.25" square
• 20 Gauge size: 2.25" square
• 100% Cotton Flannel Patches, precisely cut to the correct size for use with
Tipton® Jags. When used with slotted tip, choose the next size larger for
optimum performance.

Attributes

Name: Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square, Bag of 100
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001114
Mfr. No.: 192431
Caliber: 375 Caliber
Delivery weight: 0.06kg
UPC: 661120924319
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Sicherheitshinweise für Tipton Patches 35
Kaliber/20 Ga, 2.25" Quadrat
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Tipton Patches 35 Kaliber/20 Ga, 2.25" Quadrat entschieden haben. Diese
Patches sind aus 100% BaumwollFlanell gefertigt und präzise auf die richtige Größe zugeschnitten, um mit
Tipton® Jags verwendet zu werden. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des
Produkts sowie wertvolle Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Patches nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Bewahren Sie die Patches außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie die Patches regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle bei den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Patches nur mit den entsprechenden Tipton® Jags.
Wenn Sie den geschlitzten Aufsatz verwenden, wählen Sie die nächstgrößere Größe für optimale
Leistung.
Achten Sie darauf, dass die Patches nicht feucht oder schmutzig sind, bevor Sie sie verwenden.
Vermeiden Sie direkten Kontakt mit der Haut, insbesondere bei empfindlichen Personen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der zu reinigende Lauf kühl und trocken ist.1.
Patch anbringen:2.

Nehmen Sie einen Patch aus der Verpackung.
Führen Sie den Patch durch den Tipton® Jag.

Reinigung:3.
Führen Sie den Jag mit dem Patch vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie den Jag gleichmäßig hin und her, um den Lauf zu reinigen.

Entfernung:4.
Ziehen Sie den Jag vorsichtig aus dem Lauf und entfernen Sie den Patch.

Nachbereitung:5.
Entsorgen Sie gebrauchte Patches gemäß den Entsorgungsanweisungen unten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Patches in einem geschlossenen Behälter, um eine Kontamination zu vermeiden.
Werfen Sie die Patches nicht in die Toilette oder in den Abfluss.
Überprüfen Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Textilprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns
wichtig!



Tipton Patches Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow these instructions carefully to
maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the product in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, do not use the product and contact the manufacturer for support.
Follow all manufacturer guidelines for storage and handling to maintain the product in good condition.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with Tipton® Jags for optimal performance.
When using with a slotted tip, choose the next size larger patch for best results.
Ensure that the firearm or equipment is unloaded and safe before handling or cleaning with the patches.
Do not use the patches for any purpose other than intended, such as cleaning or maintaining firearms.
Dispose of used patches properly to avoid environmental hazards.

Instructions for Installation and Usage
Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition.1.
Selecting the Patch Size:2.

For 3550 Cal size firearms, use the 2.25" square patch.
For 20 Gauge firearms, also use the 2.25" square patch.

Using the Patch:3.
Attach the patch to the appropriate Tipton® Jag.
If using a slotted tip, select a patch size one size larger than the jag.
Insert the jag with the patch into the bore of the firearm.
Gently pull the jag through the bore to clean.

PostUse Care:4.
After cleaning, ensure that all patches and debris are removed from the firearm.
Store patches in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of used patches in accordance with local regulations for textile waste.
Do not incinerate or dispose of patches in a manner that may pose a fire hazard.
Ensure that patches are kept out of reach of children and pets during disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the manufacturer or check the
EU Safety Gate platform for updates on product recalls and safety alerts.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with Tipton Patches.
Thank you for your attention to safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para los Parches Tipton 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Cuadrados.
Esta guía está diseñada para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las
normativas de seguridad de la UE. Por favor, lee atentamente todas las secciones para garantizar un uso
seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Siempre verifica que el producto esté en buenas condiciones antes de su uso.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Si tienes dudas sobre la seguridad del producto, consulta las actualizaciones en la plataforma Safety Gate
de la UE.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre los Parches Tipton con los Jags de Tipton® adecuados.
Cuando uses la punta ranurada, elige el siguiente tamaño más grande para un rendimiento óptimo.
No uses los parches si están dañados o desgastados.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar los parches.
Almacena los parches en un lugar seco y fresco para mantener su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener a mano los Jags de Tipton® compatibles.
Verifica que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Uso de los Parches:2.

Toma un parche de franela de 2.25" cuadrado.
Inserta el parche en el Jag de Tipton®.
Si utilizas la punta ranurada, selecciona un Jag de tamaño mayor.

Mantenimiento:3.

Después de cada uso, revisa los parches para detectar signos de desgaste.
Almacena los parches en su bolsa original para protegerlos del polvo y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Los Parches Tipton son desechables. Una vez que hayan sido utilizados o estén dañados, elimínalos de
acuerdo con las regulaciones locales de residuos.
No los tires en el inodoro ni en el desagüe.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, por favor, consulta con el
punto de contacto de la UE correspondiente. Recuerda que es importante mantenerte informado sobre



cualquier actualización relacionada con la seguridad del producto.

Gracias por elegir los Parches Tipton 35 Caliber/20 Ga. Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes
asegurarte de que tu experiencia con el producto sea segura y satisfactoria.



Guide de Sécurité des Patches Tipton
Introduction
Merci d'avoir choisi les Patches Tipton 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire et suivre ces instructions
attentivement pour maximiser la sécurité et la performance.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi toujours que tu utilises le produit conformément aux lois et règlements locaux.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des problèmes, ne pas utiliser le produit et contacte le fabricant pour
obtenir de l'aide.
Suis toutes les directives du fabricant concernant le stockage et la manipulation pour maintenir le produit
en bon état.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement avec les Jags Tipton® pour une performance optimale.
Lorsque tu utilises un embout fendu, choisis le patch de taille supérieure pour de meilleurs résultats.
Assuretoi que l'arme à feu ou l'équipement est déchargé et en sécurité avant de manipuler ou de
nettoyer avec les patches.
Ne pas utiliser les patches à d'autres fins que celles prévues, comme le nettoyage ou l'entretien des
armes à feu.
Élimine les patches usagés correctement pour éviter les dangers environnementaux.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
Préparation : Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et en sécurité.1.

Sélection de la Taille du Patch :2.

Pour les armes de taille 3550 Cal, utilise le patch carré de 2.25".
Pour les armes de 20 Gauge, utilise également le patch carré de 2.25".

Utilisation du Patch :3.

Fixe le patch au Jag Tipton® approprié.
Si tu utilises un embout fendu, sélectionne un patch de taille une taille plus grande que le jag.
Insère le jag avec le patch dans le canon de l'arme à feu.
Tire doucement le jag à travers le canon pour nettoyer.

Entretien PostUtilisation :4.

Après le nettoyage, assuretoi que tous les patches et débris sont retirés de l'arme à feu.
Range les patches dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions d'Élimination
Élimine les patches usagés conformément aux règlements locaux concernant les déchets textiles.
Ne pas incinérer ou éliminer les patches d'une manière qui pourrait poser un risque d'incendie.
Assuretoi que les patches sont tenus hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pendant
l'élimination.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, n'hésite pas à contacter le fabricant ou
à consulter la plateforme de sécurité de l'UE pour des mises à jour sur les rappels et les alertes de sécurité.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec les Patches Tipton.
Merci de prêter attention à la sécurité et à la conformité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tipton
Patches
Introduzione
Grazie per aver scelto le Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere e seguire attentamente
queste istruzioni per massimizzare la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti difetti o problemi, non utilizzare il prodotto e contatta il produttore per assistenza.
Segui tutte le linee guida del produttore per lo stoccaggio e la manipolazione per mantenere il prodotto in
buone condizioni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza solo con i Jags Tipton® per prestazioni ottimali.
Quando usi con una punta a fessura, scegli la dimensione di patch successiva più grande per i migliori
risultati.
Assicurati che l'arma o l'attrezzatura siano scariche e sicure prima di maneggiare o pulire con le patches.
Non utilizzare le patches per scopi diversi da quelli previsti, come la pulizia o la manutenzione delle armi.
Smaltisci le patches usate correttamente per evitare pericoli ambientali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che la tua arma sia scarica e in condizioni di sicurezza.1.
Selezione della Dimensione della Patch:2.

Per armi di calibro 3550, utilizza la patch quadrata da 2.25".
Per armi di calibro 20 Gauge, utilizza anch'essa la patch quadrata da 2.25".

Utilizzo della Patch:3.
Attacca la patch al Jag Tipton® appropriato.
Se utilizzi una punta a fessura, seleziona una patch di dimensione superiore rispetto al jag.
Inserisci il jag con la patch nel foro dell'arma.
Tira delicatamente il jag attraverso il foro per pulire.

Cura PostUso:4.
Dopo la pulizia, assicurati che tutte le patches e i detriti siano rimossi dall'arma.
Conserva le patches in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le patches usate in conformità con le normative locali sui rifiuti tessili.
Non incenerire o smaltire le patches in un modo che possa costituire un pericolo di incendio.
Assicurati che le patches siano tenute fuori dalla portata di bambini e animali domestici durante lo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti invitiamo a contattare il
produttore o a controllare la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti su richiami di prodotto e avvisi di



sicurezza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le Tipton Patches.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla conformità.



Tipton Patches Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Patches 35 Kaliber/20 Ga, 2.25" Kvadrat. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les og følg disse instruksjonene nøye
for å maksimere sikkerhet og ytelse.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at du bruker produktet i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis du merker noen feil eller problemer, ikke bruk produktet og kontakt produsenten for støtte.
Følg alle produsentens retningslinjer for lagring og håndtering for å opprettholde produktet i god stand.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk kun med Tipton® Jags for optimal ytelse.
Når du bruker med en skrått tips, velg neste størrelse større lapp for best resultat.
Sørg for at våpenet eller utstyret er avfyrt og trygt før håndtering eller rengjøring med lappene.
Ikke bruk lappene til noe annet enn tiltenkt bruk, som å rengjøre eller vedlikeholde våpen.
Kaste brukte lapper på en forsvarlig måte for å unngå miljøfarer.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk
Forberedelse: Sørg for at våpenet ditt er avfyrt og i en trygg tilstand.1.
Valg av Lappestørrelse:2.

For 3550 Kaliber størrelse våpen, bruk 2.25" kvadrat lappen.
For 20 Gauge våpen, bruk også 2.25" kvadrat lappen.

Bruke Lappen:3.
Fest lappen til den passende Tipton® Jag.
Hvis du bruker en skrått tips, velg en lappestørrelse som er en størrelse større enn jaggen.
Sett jaggen med lappen inn i løpet av våpenet.
Trekk forsiktig jaggen gjennom løpet for å rengjøre.

Etter Bruk:4.
Etter rengjøring, sørg for at alle lapper og rusk er fjernet fra våpenet.
Oppbevar lapper på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte lapper i samsvar med lokale forskrifter for tekstilavfall.
Ikke brenn eller kast lappene på en måte som kan utgjøre en brannfare.
Sørg for at lappene holdes utilgjengelige for barn og kjæledyr under avhending.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktytelse, vennligst kontakt produsenten eller sjekk EU Safety
Gateplattformen for oppdateringer om produkttilbakekallinger og sikkerhetsvarsler.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Tipton Patches.
Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet og overholdelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Płatków Tipton 35
Kaliber/20 Ga, 2.25" Kwadrat
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Płatków Tipton 35 Kaliber/20 Ga, 2.25" Kwadrat. Naszym priorytetem jest zapewnienie, że
korzystanie z naszych produktów jest bezpieczne i wygodne. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, zaprzestań korzystania z produktu i skontaktuj się z
producentem.
Zgłaszaj niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Płatki są przeznaczone do użycia z końcówkami Tipton® Jags. Używanie ich z innymi końcówkami może
być niebezpieczne.
Wybierz odpowiedni rozmiar płatków do kalibru lub gauge, aby zapewnić optymalną wydajność.
Używaj płatków tylko do celów, do których są przeznaczone. Nie stosuj ich w sposób niezgodny z ich
przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotowanie: Upewnij się, że masz odpowiedni kaliber lub gauge, z którym będziesz używać płatków.1.
Wybór rozmiaru:2.

Dla kalibru 3550 Kal: wybierz płatki o rozmiarze 2.25" kwadrat.
Dla 20 Gauge: wybierz płatki o rozmiarze 2.25" kwadrat.

Użycie:3.
Umieść płatek na końcówce Tipton® Jag.
W przypadku użycia końcówki z rowkiem, wybierz następny większy rozmiar płatka dla lepszej
wydajności.

Zakończenie: Po użyciu, przechowuj płatki w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła.4.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Płatki Tipton są produktem tekstylnym. W przypadku ich utylizacji, postępuj zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów tekstylnych.
Nie wyrzucaj płatków do ogólnych odpadów, jeśli są one zanieczyszczone substancjami chemicznymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem firmy Tipton.

Zachęcamy do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu na platformie Safety
Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square tuotteen turvallisuusohjeisiin. Nämä ohjeet on laadittu
EU:n yleisen tuotehallint Regulation (GPSR) mukaisesti, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tavoilla.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä Tipton Patches tuotteita vain yhteensopivien Tipton® Jagsien kanssa.
Varmista, että käytät oikeaa kokoa. Jos käytät lovitettua päätä, valitse seuraava suurempi koko
optimaalista suorituskykyä varten.
Pidä tuote poissa tulesta ja kuumista pinnoista.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen puuvillalle tai muille materiaaleille, joita tuote saattaa sisältää.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista pakkaus ja tarkista, että kaikki tuotteet ovat ehjiä.
Valitse oikean kokoinen Tipton Patch ja liitä se Tipton® Jag työkaluun.
Käytä tuotetta puhdistaaksesi aseet tai muut soveltuvat välineet.
Huuhtele ja puhdista aseet käytön jälkeen, ja varmista, että kaikki jäännökset on poistettu.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt Tipton Patches ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet käytettyjen tuotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät
EU:n turvallisuusportaalin Safety Gate järjestelmää saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen
palautuksista tai varoituksista.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Patches 35
Kaliber/20 Ga, 2.25" Kvadrat
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Patches 35 Kaliber/20 Ga, 2.25" Kvadrat. Dessa högkvalitativa bomullsflanell lappar
är designade för att ge effektiv rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Inspektera produkten innan användning för att säkerställa att den inte är skadad.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till de lokala myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Tipton Patches med Tipton® Jags för att säkerställa bästa prestanda.
Välj en storlek större än den rekommenderade om du använder en slitsad spets.
Undvik att använda produkten om den är blöt eller smutsig.
Förvara produkten på en torr och säker plats.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av vapen och rengöringsprodukter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att ditt vapen är avstängt och oladdat innan du påbörjar rengöring.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive Tipton Patches och Tipton® Jags.

Användning av Tipton Patches:2.

Ta en patch från påsen.
Fäst patchen på Tipton® Jaggen.
Applicera lämpligt rengöringsmedel på patchen, om så önskas.
För in jaggen med patchen i vapnets lopp och dra den igenom för att rengöra.
Upprepa processen tills loppet är rent.

Rengöring efter användning:3.

Kassera använda patchar på ett säkert sätt.
Rengör och inspektera dina verktyg efter användning.

Avfallshantering
Kassera använda Tipton Patches enligt lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att slänga dem i naturen eller på platser där de kan orsaka skada.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor kring säkerhet och produktinformation, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att vara medveten och följa riktlinjerna kan du bidra
till en säker och effektiv användning av Tipton Patches 35 Kaliber/20 Ga, 2.25" Kvadrat.



Bezpečnostní pokyny pro Tipton Patches 35
Caliber/20 Ga, 2.25" Square
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square. Tento produkt je navržen tak, aby
splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití s Tipton® Jags a je určen pro čištění zbraní.
Ujistěte se, že produkt je uchováván mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím produktu se ujistěte, že zbraň je bezpečně vybitá.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení. Poškozené produkty nepoužívejte.
V případě jakýchkoli obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při použití s drážkovaným hrotem vyberte další větší velikost pro optimální výkon.
Vyhněte se kontaktu s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození flanelových náplastí.
Pokud se produkt dostane do kontaktu s očima nebo pokožkou, okamžitě vypláchněte postiženou oblast
vodou a vyhledejte lékařskou pomoc, pokud je to nutné.
Nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů vysoké teploty.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava zbraně:1.

Ujistěte se, že zbraň je zcela vybitá a bezpečná k manipulaci.

Použití náplasti:2.

Vložte Tipton Patch do drážkovaného hrotu nebo jags.
Pokud používáte drážkovaný hrot, vyberte náplast o větší velikosti pro zajištění dokonalého
uchycení.

Údržba:3.

Po každém použití zkontrolujte náplasti na poškození a v případě potřeby je vyměňte.
Skladujte náplasti na suchém a chladném místě, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náplasti vyhazujte do odpadu, který je určen pro textilní materiály.
Dodržujte místní předpisy a pravidla pro likvidaci odpadu.
Ujistěte se, že náplasti nejsou dostupné pro děti nebo domácí zvířata při likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu nebo prohlášení o zárukách se obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici číslo produktu a další relevantní
informace.



Děkujeme, že jste se rozhodli pro Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou pro nás prioritou.
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